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Module 20

First and Second Declension
Adjectives and Common Adjectives
and Pronouns: a0TOC, 0UTOC, OSE,
£€KELvoc, and -wv, -ovoa, -0V

Adjectives
Adjectives describe nouns and pronouns. Consider this sentence:
Anyone lived in a pretty how town.

Pretty and how are adjectives describing the noun town.

Adjectives in Greek

Adjectives must agree with the noun they modify in gender, number, and case.
Consider this clause:

AsIpondered weak and weary.

Weak and weary are adjectives modifying the pronoun I. In Greek these
adjectives will agree in gender, number, and case with the pronoun I

First and Second Declension Adjectives

There are two types of first and second declension adjectives, adjectives of three
endings and adjectives of two endings. All first and second declension adjectives
use the same endings 1%t and 2™ declension nouns use.

© 2021 Philip S. Peek, CC BY 4.0 https://doi.org/10.11647/0BP.0264.24
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Adjectives of Three Endings

Masculine Feminine Neuter
Set 7 Set1or Set 2 (-g, -, -p)* Set 8
S Pl S Pl S Pl S Pl
N -0G -0t N -n -at -a -at N -0V -a
A -0V -0Ug A -nv -0g -av -ag A -0V -a
G -0v -V G -ng -Ov  -Qg -V G -0L -WV
D - -0LG D - -alg -a -auLg D - -0LG
\Y -€ -0t v -n -at -a -at \% -0V -a
Masculine Feminine Neuter
Set 7 Set 1 or Set 2 (-g, -i, -p)* Set 8
S Pl S Pl S Pl S Pl
N -0G -oL N -n -at -Q -at N -0V -a
G -0L -V G -ng -Ov  -Qg -V G -0L -WV
D - -0LG D - -alg -a -alLg D - -0LG
A -0V -0Ug A -nv -0g -av -ag A -0V -a
\Y -€ -0l \Y -n -at -a -at A% -0V -a

1. *In the feminine singular use the -a-endings when the stem ends in -g,
-L, -p.

XOAETTOG, XAAET, XAAETTOV and GELoG, A&ia, aLov

Note that you have already memorized the endings.

Singular
M F N
N XOAETOG XOaAemn XOAETOV
A XOAETIOV XOAETV XOAETOV
G XOAETOD XaAeTfig XaAemod
D XOAETH XOAETTR XOAETID
\% XOAETE XOAETN XOAETOV
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M
XaAemot
XOAETOUG
XOAETGHV
XAAETOTG

XaAemot

d&log
d&lov
aiov
a&iw

dcle

dglot

agiovg
aglwv
aciolg

dglot

M
XOAETOG
XaAemod
XOAETR
XOAETOV

XOAeTE

Plural

F
aAemat
XOAETAG
XOAETT®HV
XAAETOAG

XaAemat

Singular
F
agia
agiav
agiag
agia

agia

Plural
F
d&Lat
agiag
agiwv
a&lalg

Lo

Singular
F
XOAeTn
XOAAETG
XOAETH
XOAETAV
XOoAeTn

N
XaAemd
XaAemd
XOAET GV
XOAETOTG

XaAemd

d&lov
d&lov
a&iov
agiw

dlov

d&la
d&la
agiov
a&iolg

d&la

N
XOAeTOV
XaAemod
XOAETTQ)
XOAeTOV

XaAeTOV
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Plural

M F N
N xaAemot XaAemat XOAETTQ
G XOAETTHV XCAET OV XOAET OV
D XOAETOTg XaAemalg XaAeTOlg
A XAAETTOVG XAAETTAG XOAeTa
\Y% xaAemot XaAemat XOAETTA

Singular

M F N
N d&log agia dlov
G agiov agiag agilov
D aéiw agia a&iw
A d&lov agiav d&lov
v dcie aéia dlov

Plural

M F N
N dclot d&Lat d&la
G aglwv aglwv aglwv
D agilolg agialg agiolg
A acioug a&iag d&la
v a&lot [t3LT a&la

. The accent is persistent and is given by the neuter nominative singular.
. When accented on the ultima, the genitive and dative, both singular

and plural, take a circumflex.

. Final -ot and -av count as short for purposes of accentuation except

in the optative, a mood that you’ll learn in Part II of the 21st-Century
series.

. The accent in the feminine genitive plural, unlike the genitive plural

of first declension nouns, does NOT shift to a circumflex on the ultima.
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Adjectives of Two Endings!

Note that the adjective endings for the masculine and feminine genders are
identical.

Masculine/Feminine Neuter
Set7 Set8
S Pl S Pl
N -0G -0l N -0V -a
A -0V -0V¢ A -0V -a
G -0v -0V G -0v -WV
D -W -0L¢ D - -0LG
\% -€ -oL \% Y -a
Masculine/Feminine Neuter
Set7 Set 8
S Pl S Pl
N -0G -oL N -ov -a
G -0v -0V G -0v -0V
D - -0LG D -W -0LG
A -0V -0Ug A -0V -a
\Y% -€ -otL A% -0V -a

adwkog, aékov

Note that you have already memorized the endings.

Masculine/Feminine Neuter Singular
Singular

N d8wkog dSwov

A aSwov d8wov

G adixkov adikov

D adikw adikw

\% adike dSwov

1 Many of these start with alpha privative, equivalent to the English prefixes -un and -in, when
-in negates the adjectival stem: &8wkog, G8wkov unjust; a8dvatog, d0avartov immortal; G0eog,
@0eov atheist.
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Masculine/Feminine
Plural

d8wot
adixkoug
adikwv
adixkolg

dSkot

Masculine/Feminine
Singular

a8wkog
adikov
adikw

adwov

d8ke

Masculine/Feminine
Plural

d8xot
adikwv
adixolg
adikoug

dSkot

Neuter Plural

d8wa
aSwka
adixwv
adixkolg

aSika

Neuter Singular

aSwov
adixov
asikw

d8wov

a8kov

Neuter Plural

d8ika
adikwv
adikolg
d8ka

d8ka
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Mixed-Declension Adjectives

The masculine and neuter genders decline like nouns of sets 9 and 10. The
feminine declines like short-alpha nouns of set 3, which you will learn in Module
21.

M F N M F N
N -wv -ovoa -0V N -OVTEG -ovoat -ovTa
A -ovTa -ovoav -0V A -ovTag -0V0Qg -ovTa
G -0VTOG -ovong -0VTOG G -OVTWV -ovo(®V -OVTWV
D -0VTL -ovon -0VTL D -ouot (v) -ovoalg  -ouat (v)
v -wv -ovoa -0V \Y -OVTEG -ovoat -ovTa

M F N M F N
N -wv -ovoa -0V N -OVTEG -ovoat -ovTa
G -0VTOG -ovong -0VTOG G -OVTWV -0vo®V -OVTWV
D -0VTL -ovon -0VTL D -ouot (v) -ovcalg  -ouat (v)
A -0vVTa -ovoav -0V A -0VTag -0voag -0VTa
\' -WV -ovoa -0V \Y -OVTEG -ovoat -ovTa
1. Add these endings to the stems of the first and second principal parts of

w-verbs. When you add them to the stem of these principal parts, you
have created an adjective.

2. Note that technically these forms are participles, which are defined as
verbal adjectives. For now treat these forms like any other adjective,
making sure that you know what noun the participle agrees with
in gender, case, and number; or supplying a noun based on the
participle’s gender and number; or supplying a noun from context for
the participle to modify. In Part I of the 21st-Century series, participles
are glossed like so, dpywv, épyxovtog 0 ruling; Gpyoveca, apyxovong i
ruling; pyov, dpyovtog 10 ruling.

3. The letter nu v, in the masculine and neuter dative plural is a
nu-movable. It may be added to the ending when the following word
begins with a vowel or at the end of clauses or verses. Otherwise it is
left off.

4. The forms of the participle of eiui, Gv, ovoa, 6V being, are the same as
the above but with accents and breathings present.

5. The dative plural -ovet (v) is a contraction of -ovt- + -6t (v), where the
nu and the tau drop out and omicron lengthens to a spurious diphthong
ov.
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Practice with Adjective and Noun Agreement. Using the adjective kaAdg,
-1}, -0v, pick the form that agrees in gender, case, and number with the nouns
below. In order to complete the exercise correctly, you need to identify the right
gender, number, and case of each noun. Check your answers with those in the
Answer Key.

1. ypadg
TOALV
avépl
YUVALKOG
alg
xpruaot (v)
08
TPAYUATOG
HNTEPES
10.tatépag

© NS WD

Yocabulary
avnp, avépog o TG, TaLdog O 1
ypaidg, ypaog 1 Tatnp, TaTpog o
YUVI], YUVALKOG 1| TIOALG, TTOALOG 1|
uATNP, UNTPOS N P&y A, MPAYHATOG TO
086¢, 6600 1 XPRAUa, xpriuatog to

Substantive Adjectives

Sometimes the noun the adjective modifies is not present. If no noun is present,
then do one of these three things:

1. supply it based upon the gender and number of the adjective:

a. 0 KaAGG the good (man) ol xaAoi the good (men)
b. 1] KaAn the good (woman) ai kaAai the good (Women)

C. 70 KaAOv the good (thing) T KaAd the good (things)

2. supply the appropriate noun from context:
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In a conversation between Jason and Medea, Jason tells her that she only
has herself to blame: avti T48’ aipén you yourself chose these things.
Medea responds with these words,

Ti pdovoq;
By doing what?

Context makes clear that we are to supply an éyw, which refers to the
person speaking, Medea.

3. leave the noun understood: oi kaAoi the good; at xkaAai the good; T KaA&
the good.

Practice Translating Substantive Adjectives I. For each of the below, supply
the noun based upon the gender and number of the adjective. Check your
translations with the answers found below.

1. T& KaAa
TO KOKA

ol &iplotol
at codat

0 &évog

N TpWTN
TO XAAETIOV

I BeparmevTikKn

e S G R

TO KeEVaA
10.0i yoAemol
Vocabulary
@pLotog, dpiatn, dpLoTov best

OepamevTikdg, OepamevTikn, OepamevTikOV inclined to serve or take care of +
gen.; courteous; therapeutic, healing

*KaKOG, KaKN, Kakov bad, evil, cowardly

*KaAOG, KaAn, kaAdv beautiful, good, noble

KEVOG, KEVN, KEVOV empty, free of + gen.

&évog, &évn, Eévov foreign, strange

*MP®TOG, TPWTN, TPOTOV first, for the present, just now
G0M0G, GOOI}, GOOOV wise

XOAETTOG, YAAET], YaAemov difficult, harsh
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Answers.

1. The good things
The bad things
The best men
The wise women
The stranger
The first woman
The difficult thing

The healing woman

© 0 N kWD

The empty things
10.The difficult men

Practice Translating Substantive AdjectivesII. Translate each of the sentences
below. Make sure that you understand why each word is translated as it is.
Once you have finished, check your understanding with the translations in the
Answer Key. Read through the sentences at least two more times, solidifying
your understanding of the meaning of each.

1. 4Bavatog Eati ) KaAn puynv.
KOAA €0TL T (OAETTA.

701 00$oTg ol diAol elol dploToL.
oV &€va éati Ta TOV plAwv.

AGY0C yap €0TL Epyou KEVOV.

o Gk WD

701G Bp0oTOTlg 6 XpOVOG 0Tl BEPATTELTIKOG TAV MTAVTWV.
Vocabulary

addavarog, -ov immortal, undying *KAAOG, KaAl, KaAov beautiful, good,
noble

*avBpwmog, avOpwmov | 6 human, kevoeg, KevI), KeEVOV empty, free of +
person gen.

@plLotog, dpiotn, pLoTov best *A0yog, Adyov 0 word, speech, story;
reason, account

Bpotoi, Bpot@®Vv ot mortals &évog, &évn, &évov foreign, strange

*g¢pyov, €pyov 10 deed, task, work; *mavta, TavTwv T everything
building; €pyov in truth, in deed

*¢otl (V) he is; she is; it is; there is, it 600G, GO, GOOOV wise

is possible
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OepamevTIKOG, OEpATELTIKN, *didog, dirov 0 friend
OepamevTikov inclined to serve

or take care of + gen.; courteous;

therapeutic, healing

*Xpovog, xpovov o time XOAETOG, YaAemn, yaAemdv difficult,
harsh

“Yuxn, boxic i soul

Common Adjectives and Pronouns

Below are four common adjectives and pronouns. Each can be either an adjective
or a pronoun, depending upon its function in context. Though there are minor
differences you need to note, you have already memorized the endings that
occur on most forms below.

avTog, avTH, A0TO

Singular Plural
M F N M F N
N avTog avTn avutd N avtot avtat avta
A avToVv avTv avTo A a0Tovg a0Tag avta
G avtod auTig avtod G avT®Vv avT®v avT®Vv
D avTd avTi avT® D a0Tolg avTalg avTolg
Singular Plural
M F N M F N
N avTog avTi avutd N avtol avtat avuTa
G avtod avTig avtod G avTt®v avTt®v avTt®v
D avT® avTi avT® D a0Tolg avTaig a0Tolg
A avTov avTAv avTo A avTovg a0TAG avTd

1. As an adjective in the attributive position, it means same: 6 a01t0g
&vBpwmog, the same man; 1| avtr the same woman; T0 a0TO the same
thing.

2. In the predicate position or when standing alone in the nominative, it
means -self: 0 avOpwmog avTog 0paceL, the man himself sees and avT
opaey, she herself sees.
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. In all cases except for the nominative and vocative, it functions as

the third person pronoun, just as the pronouns he, she, it, they, do in
English: avTovg €i80v, I saw them.

Except for avto missing a nu, avtog, adT, avTo declines like a regular
first and second declension three ending adjective.

The neuter nominative and accusative, both in the singular and in the
plural, are the same.

Ta avTa (TavTtd) means the same things.

00TOC, AT, TOUTO

o o » Z

» O o z

Singular Plural
M F N M F N
oltog abTn to010 N ovuToL adTat tadta
To0toV TavTnV to0to A TOUTOUG TaVTAG Tadta
TOUTOL TavTNg TOUTOL G TOUTWV TOUTWV TOUTWV
TOUTW TaoT TOUTW D TOUTOLG Tavtalg TOUTOLG
Singular Plural
M F N M F N
00T0g abTn t0010 N ovToL adTat Tadta
TOUTOL TavTNg TOUTOV G TOUTWV TOUTWV TOUTWV
TOUTW TaoT TOUTW D TOUTOLG Tavtalg TOUTOLG
to0tov TavTnV To0to A TOUTOVG TaAUTAG Tadta

. When an adjective, it is placed in predicate position: 00t0g 6 &vOpwog

this man and abtat ai k@pat these villages.
As a pronoun it means he, she, it, they: méumnw tadvtnv I send her.

. Except for ToDt0’s missing a nu, o0tog, adtn, TodTo declines like a

regular first and second declension adjective.
The neuter nominative and accusative, both in the singular and in the
plural, are the same.

. The stem of the neuter nominative and accusative plural is TavT- not

the expected TavOTwV.

The feminine genitive plural is to0Twv, NOT the expected TavTwV.
ovTOG, a1, ToOTo often looks back to what was just said: Tabta oUT®
€Ae&e she said the previous was so.
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EKEVOG, €KElVN, EKETVO

Singular Plural
M F N M F N
N ékelvog  éxeivn €KEVO N ékelvol  ekelval  ékelva
A ékelvov  ékelvnv  ékelvo A ékeivoug éxkeivag  ékelva
G ékelvov  éxeivng  ékelvou G ékelvov  ékeivov  ékeivwv
D ékelvw éxeivn ékelvw D éxelvolg  éxelvalg  éxeivolg
Singular Plural
M F N M F N
N ékelvog  €kelvn ¢kelvo N éxelvol  ékelval  Ekelva
G ékelvouv  éxelvng  éxeivou G ékelvwy  ékelvov  ékelvov
D éxelvy éxeivn éxelvw D ékeivolg  éxeivalg  ékeivolg
A ékelvov  ékelvnv  €kelvo A ékeivoug éxkeivag  ékelva

1. When an adjective, it is placed in predicate position: éketvog 0O
&vBpwmog that man and éketval ai k@uat those villages.

2. As a pronoun it means he, she, it, they: méunw é¢xkeivnv I send her.

3. Except for ¢kelvo’s missing a nu, ékeivog, ékeivn, éketvo declines like
a regular first and second declension adjective.

4. The neuter nominative and accusative, both in the singular and in the
plural, are the same.

08¢, 118¢, T08¢e

Singular Plural
M F N M F N
N 08¢ 8¢ 08¢ N oide aide Ta8e
A TOVSE vée T08¢ A ToVGG6E Taode Tae
G T008¢ tiobe T006¢ G TWvde TWvoe Ve
D T®8e Ti6¢ T®8e D Tolo8e Talode Tolo8e
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Singular Plural
M F N M F N
08¢ 8¢ TO8e N oide aide Tade
T006¢ Thode T006¢ G TWvde TWvde TWvde
T8e T8¢ T8¢ D T0lo6e Talo8e T0lo8e
TOVSE ™Vvée 08¢ A ToVO6E Tao8e Tade

08¢, 116¢, T8¢ is the article, 0, i}, Td, with -8¢ added to it.

. When functioning as an adjective, 8¢, ijée, T68¢ is placed in predicate

position: 68¢ 0 &vBpwmog this man, aide at k®uay, these villages.

3. As apronoun it means he, she, it, they: méunw tovcde, I send them.

The neuter nominative and accusative, both in the singular and in the
plural, are the same.

08¢, N6¢, T68¢ often times looks forward to what comes next: Tade
A&Ew I will say the following.

Practice Translating Pronouns and Adjectives. Translate the below. Check
your understanding with the translations in the Answer Key, making sure that
you understand why each word translates as it does. Now go back and read each
sentence two or three times, noticing with each rereading how much better
your understanding of the sentence becomes. Make this a habit and you will
improve quickly.

1.

© ® N oW Dd

TEUTTOUEV TASE TA Onpla ékeivn.

00TOG 6 PEV 0TPATNYOC £0EAEL YpriLaTa. EKETVOG 8& SuvauLy.
TIEUTTETE TASE EKELVOLG.

éxelvol €0élovat TolTo T0 LEWP.

ékelval Gevyouot TOV TUPAVVOV.

¢KEVOG KPeEiTTWV 0Tl fj 00TOG.

6¢€ méumel Ta dmavta Sopa Ekelvn.

1 a0t ypalg méueL ToVTOUG,.

N ypal¢ avTr méumeL ToVTouG,.

10.eumovoLy avTov avTHh.

Vocabulary

*@rag, dmaca, dmav all, each, every,  *méumw, mEuYw send
whole
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ypavg, ypadg 1) old woman *oTpaTNy0C, oTpaTNYy0D 0 general

*§ovautg, Suvauiog (uvdaunog, TUPAVVOG, TUPAVVOV O tyrant
Svvdauewd) N might, strength, power;
force, army

S®Opov, swpov 10 gift V8wp, V8atog 6 water
*¢0€Aw, €0eAfow wish, be willing *devyw, dpevEopar flee
Onpiov, Onpiov 16 wild animal *Ypiiua, xprjpartog to thing; (pl.)

goods, money, property

KpeiTTwv, KpeltTov better, stronger,
greater

Medea

The character of Medea (MR6eta) was a subject of great interest to the ancient
Greeks and their artists. She was not a Greek but was born in Kolkhis at the
eastern extremity of the Black Sea. Her father Aietes, Aiftng, a sorcerer and
son of Helios, was king of Kolkhis and the keeper of the golden fleece. To Medea
and Kolkhis came Jason with the Argonauts, in the Argo, the first ship, to get the
fleece so that he could take over as king of Iolkos. According to one version of the
story, upon his arrival Medea fell in love with him, betraying her family when
she helped him win the golden fleece and escape. In their flight, Medea killed
her brother, Apsyrtos, and spread the chopped-up pieces of him over the sea so
that her father’s ship would be delayed in collecting the body parts. Medea and
Jason settled in Iolkos—Jason’s hereditary land. Although Jason returned with
the fleece as demanded, Jason’s uncle Pelias, still cheated him of his right to
the kingship. In revenge Medea persuaded Pelias’ daughters to kill their father
by tricking them into thinking that they were rejuvenating—not killing—him.
Jason and Medea, along with their two to fourteen children, were exiled from
Iolkos and took up residence in Corinth where Jason would abandon his wife
Medea, to marry King Kreon’s daughter.

Many myths had variant accounts of Medea’s life. In other versions of the
Medea myth, Aietes was warned by an oracle that a stranger would kill him and
steal the golden fleece. To protect himself, Aietes decreed that all foreigners were
to be sacrificed to Artemis and installed his daughter Medea as the priestess of
the cult. Medea opposed the cruelty of human sacrifice and secretly used her
position to rescue as many Greeks as she could. Her father found her out and so
she sought asylum in the temple of Helios, her ancestor and family god. Here the
Argonauts found her. She joined them. The Argonauts fought the Kolkhians and
in the battle Aietes was killed. In another version Medea willingly performed
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the killing of foreigners until Jason arrived. As she was about to kill him, Eros or
Aphrodite intervened to save him. In another version, Jason sailed to Kolkhis to
get the golden fleece. To assist him, Aphrodite gave him her iynx—a love charm
with which he could take away Medea’s respect for her parents and win her
love.

There are at least four different endings to the story of Medea. Euripides
may be the one who invented the version found in his play, Medea. In Euripides’
play, Medea kills her children so as to obtain revenge on her husband Jason’s
infidelity and to prevent anyone else from killing them. In another version
the play ends with Medea’s killing Kreon and his daughter, the princess and
Jason’s new bride. In a third, the play ends with Jason and Medea’s marriage.
And finally, a fourth ends with Jason’s abduction of Medea from Kolkhis. When
considering myth, be aware that the writers were free to reinvent and retell the
stories as suited their fancy and needs.

Practice Translating. Translate the sentences below, which have been adapted
from Euripides’ Medea (Mi6eta). Remember the meanings and functions of the
cases presented in Module 7. Use your memory to identify endings and their
functions. If you forget an ending or a function, consult the Adjective, Adverb,
Noun, and Pronoun Chart in Appendix VIII and the Case and Function Chart
in Appendix I. Check your understanding with the translations in the Answer
Key, making sure that you understand why each word translates as it does.
Now go back and read each sentence two or three times, noticing with each
rereading how much better your understanding of the sentence becomes. Make
this a habit and you will improve quickly.

Taowv: KaA®G ye TO LMNPETACELS AOYw, €l 0Ol YAUOV KOATAAEYW;
oL oV8e vV ToApaelg uebeval kapdiag péyav xo6Aov.

Mnéera: o0 oe To0T Exel, AAAA BApPBapov AéXog TpOg yipag oK e080E0V
é¢xpnoetai ool

5 Taowv: €0 VLV TOS’ 0loOa: Un yuvalkog EVeKa £y0 yauéw KOPNV PacAéwv.
avTnv viv Exw, 0T, WOoTEP TTOAAL 001 AEYWw, OWEELY BEAWV O Kal TEKVOLG
TOTG €UOTG OHOOTIOPOLG HUELY TUPAVVOLG TTATSag, Epuua SWHACLY.
Mnéera: TOAL 0V BovAopai pot Avmpov evSaipova Blov Exev und’ 6ABov
el aUTOG TNV €UV KVviCeL dpéva.

10 Idowv: oloBa petevyeoBal kai codwTépa dpaiveadal; SeT yap Ta xpnota
ur ool Aumpa dpaiveodai mote Kai Sel o€, evTUYEOVOAY, Ui SLoTUYE Elval
SOKEELV.

Mnidewa: €otL ool pe VPpiCewv, €meldn ool pév ot amootpody, eyw &
g€pnuog v dpevéouat xbova.
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Tdowv: adT Ta8’ aipén: 8€t undév’ dArov aitioecbal oe.

15

Mnidewa: ti §phovoa; GAlov yapéw Kal mpodidwui og;

Taowv: oUTOL TATE APAG TUPAVVOLS AVOGioLGg Apdel;

Mi8ewa: kai 0oig apaia y’ eivat Sokéw S6poLg.

Adverbs and Verbs
*aipéw, aiprow take, seize, grab,
capture; (mid.) choose

aitidopat, aitidcopal accuse,
censure, blame; allege as cause

apdaouat, apacopar pray
*BovAouat, BovAjoopatl want,
prefer; wish, be willing

Yauéw, yauéw or yaunow, marry;
(mid.) give in marriage, marry (a
man)

*8el it is necessary + X’ in gen. or
dat. or acc. + inf., 8T €AOelv it is
necessary to come

*Sokéw, 80Ew seem, think; seem best,
think best + inf.

ékBaivw, EkPricouar step out of; turn
out, come out

*¢oTL it is possible

*&Xw, EEw or aynow have, hold; be
able + inf.; kaA®g €xewv to be well

KaTayopevw, KATayopevow tell,
announce; denounce, accuse

Kvifw, kviow scrape, gash, scratch;
pound; grate; tickle; tease; provoke

*AEyw, AEEW or EpEw say, tell, speak

uwpaivw, pwpavéw be silly, be
foolish

VLV now

*oi8a know, think; know how to + inf.

o0TOL TOTE never indeed

TTOAV very

TTOTE see oUTOL TOTE

npodidwut, -8wow betray, abandon,
give up (to an enemy)

owlw, cwow save, keep; keep safe

TOAUNAW (TOApEW), TOAUNGW dare, be
daring, undertake + inf.

UBpiCw, OPpLEW treat violently,
outrage, insult; act excessively

VTN PETEW, DTTNPETIOW Serve as a
rower; minister to, serve + dat.

*daivw, davéw show, reveal; (pass.)
come to light, appear

*devyw, oevoual flee, take flight;
avoid, escape; be in exile, live in
banishment; be a defendant
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uedévan to let go, to release

uetevyouat, peteviopal change
one’s wish

Adjectives, Nouns, Pronouns

*@AAOG, GAAN, GAAO another, other
avoolog, avooov unholy, profane

ATO0TPOOI, ATOCTPOOI|G 1] turning
back or away; escape, refuge

apa, apag n curses

apaia, apaia, apaiov prayed to;
accursed

BapBapog, BapBdapov 6 barbarian

*Bacuievg, BaciAijog (Bactiéwg) 6
king, chief

*Biog, Bilov o life

yéuog, yauov 6 wedding, marriage

yiipag, yapaog t6 old age

*yuvij, yovaikog 1} woman, wife

§pdovoa, §paovong iy doing,
accomplishing, acting

SvoTuyng, SvoTuyéog (-00¢g) unlucky,

unfortunate

Sdpa, Swpartog té house

*£u10g, £un, Euév my

gpnuog, £prun, €pnuov (-og, -ov)
empty; deserted; devoid of + gen.
épuua, Epopatog 1o fence, guard,
safeguard

oVw, dVow bring forth; beget;
produce, put forth; grow

being successful, prospering
*0éAwv, O¢AovTog 0 wishing, willing

Kapdia, kapdiag n heart

KOpN, KOpng 1 girl; daughter

AEKTPOV, AEKTPOUL TO couch, bed,
marriage-bed

Aéxog, Aéxeog (-ovg) 10 bed,
marriage-bed

*Adyog, Adyov 0 word, speech, story;
reason, account

AVTTPOG, AvTTpd, AvTtpOv wretched,
poor, sorry

*uéyag, peydaov o big

6ABog, d6ABov 0 happiness, bliss;
wealth

ouocmopog, oudcmopov related

*talg, mard0¢ 1) o child

CoOWTEPU, COOWTEPUG 1| wWiser

TEKVOV, TEKVOVL TO child
TUPAVVOG, TUPAVVOL O tyrant

opnv, dpevog ) midriff, heart; mind

x0wv, x0ovog ) earth, ground
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evdaiuwv, eddaipovog fortunate, X0Aog,x6A0v 0 gall, bile, anger, wrath
wealthy, happy

eb80&og, eb80EOV of good repute, XPNOTA, XpnoTdv T useful, good,
honored, famous, glorious honest, worthy

e0TLYXEOoVOA, EVTLYXEOVONG I

1. Theasteriskindicates the top 250 most frequently occurring vocabulary,
which you are to memorize.

Practice Parsing Greek Sentences. Parse each word of the sentence found
below. For nouns and pronouns, give case and function. For verbs, give person,
number, tense, mood, and voice. For adverbs and conjunctions, identify them.
For prepositional phrases, give the preposition and the preposition’s object. For
adjectives, specify the noun they agree with in gender, number, and case.

avTn Ta8’ aipén- Set undev’ dAlov aitioecbal oe.
Check your answers with those in the Answer Key.

Module 20 Top 250 Vocabulary to be Memorized. Like learning the alphabet
and endings, memorizing vocabulary is essential to acquiring language. The
better you memorize the top 250 most frequently occurring vocabulary words,
the greater mastery of the language you will have.

Adjectives and Pronouns

&AAOG, GAAN, GAAO another, other

avTOg, a0TH, aVTO he, she, it; -self (pred.); same (att.) often + dative
€kelvog, ékeivn, ¢ketvo (kelvog, keivn, Kevo) that, those; he, she, it, they
€uog, ¢un, ¢uov my

étepog, eTépa, étepov other, another

08¢, |6¢, TO8¢ he, she, it; this, these

dc0¢, don, 6cov so many, as many as

oUtog, abtn, T007T0 he, she, it; this, these

To100TOG, TOLAVTN, TOLODTO Of such a kind or sort
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Etymology Corner XX by Dr. E. Del Chrol

Technical Terms 16, Parts of Speech

Verbs, Modules 9, 10, 17, 19, 23, 24, 25, 28, 29, 30. We’ve already discussed why a
verb (pfjua) is called a verb. In Module 9 we drill down into some specifics on verb
terminology. We are first introduced to transitive and intransitive verbs. The core
of these two words is trans, across, like transporting something carries it across from
one place to another, and it meaning go in Latin. A transitive verb has its action go
across into an object. The in prefix in intransitive means not (analogous to alpha-
privative a- in Greek, think atheist) in the way you can’t eat something that’s inedible,
so an intransitive verb denotes a state of being. A pizza sitting on the counter is
intransitive, it’s just there, it’s not going anywhere. When I eat the pizza and the
pizza satisfies me, the eating and satisfying carry over onto objects, pizza, and me
respectively. For practice with transitive and intransitive verbs, see Module 30.

What to Study and Do 20. Before moving on to the next module, make sure that
you understand noun and adjective agreement and how adjectives can function as
substantives. Also memorize the common adjectives and pronouns presented in this
module. From this point on, their forms will not be glossed.

Learning Tip 20: The Memory Palace. Of all the strategies used by super-memorizers,
the memory palace technique, perhaps invented by Simonides of Kos, Zipwviéng o
Ketog (c. 556-468 BCE), a Greek lyric poet, is the one they employ most frequently. As
you have seen previously, the memory palace works on the principle of associating
new information with old information. Take any route that you know well. This route
can be a walk through your house, a trip to work, or a walk through a park or forest you
are familiar with. The key is to make sure that your journey includes landmarks that
you know well. Link the new information to the old information by using established
landmarks, so as to complete the formula LTM + STH = MTM. Let’s imagine that you
want to create a memory palace list of authors mentioned in this text. We’ll start with
the first few people in the below list of ten but you can make the list and the journey
as long as you wish,

Homer, Herakleitos, Anakreon, Mimnermos, Sappho, Herodotos,
Thoukydides, Aiskhylos, Sophokles, Euripides.

Since this memory palace is on ancient Greek writers, before the entrance into my
memory palace of ancient Greek writers I imagine walking through the columns of
the Parthenon, the temple dedicated to the Greek goddess of wisdom, Athena. Upon
walking through the columns, I stand first on a welcome home mat, located at the
palace’s entrance. Home reminds me of Homer. The welcome home mats sits before a
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door. The door is pasted with a bunch of ads from magazines. Homer is reading an ad
posted on the door that advertises the healing of ill people. Il and ad remind me that
Homer wrote the Iliad. I open the door and proceed over the welcome home mat to the
workbench. The bench has two odd-shaped dice on it, one with the number seven and
the other with the number five. The odd-shaped dice are floating on a sea of oil, spilled
on the workbench. The workbench with the odd-shaped dice, the odd-numbers, and
the sea of oil remind me that Homer wrote the Odyssey. The odd numbers seven and
five help me to remember Odyssey and also assist me in remembering that Homer
dates to about 750 BCE. There is another memory technique that involves turning
numbers into words in order to remember dates. In this technique, the date 750 can
be represented by the word keels. I add the keels of 1000 ships to the sea of oil on
the workbench. Keels represents the date 750 and the thousand ships are the Greek
ships that sailed to Troy to win back Helen for Menelaos. I'll describe the number
technique for remembering dates in a later learning tip. As I stand at the door that
enters into the mudroom, I hear a cry. The hear a cry reminds me of Herakleitos.
I open the door into the mudroom and step into a river, first with my right foot and
then again with my left foot. I remember that Herakleitos is the Greek philosopher
who said that we can never step in the same river twice, since a river is always in
flux and ever-changing. The approximate date of Herakleitos’ birth is 535. 535 can be
represented by the word lamely. As I stem one foot into the river and then a second
foot into the river, I think that with each foot I limp lamely into Herakleitos’ ever-
changing river. I need to use the restroom and so I leave the mudroom and enter the
bathroom. On the john sits Anne of Green Gables. Anne of Green Gables’ sitting on
the toilet reminds me of Anakreon of Teios. On the toilet, Anne of Green Gables is
making bread, pouring leaven into flour and drinking tea. Leaven represents the
number 582, the approximate date of Anakreon’s birth. As she pours the leaven into a
bowl of flour, Anne of Green Gables drinks her tea to remind me of Teios and reads
a bread recipe found on a papyrus scroll found at Oxyrhynchus, filled with the lost
poems of Anakreon’s corpus.

As you proceed through each person on the list, link each to an image and to a
place in your memory palace so that you join new information to old. Remember that
imagination always beats will, though with both methods you will still need to review.
Also remember to have fun using your imagination to remember whatever sparks
your curiosity.







